
PERUN HOLSTERS - SIG P365/P365XL PERUN HOLSTER BLACK

The Raven Concealment Systems Perun is their flagship outside-the-waistband
(OWB) holster.  It is the result of blending the best features of two of our most
popular holsters, the Eidolon and the Phantom, to create a highly refined,
exceptionally concealable holster.    The Perun is designed to be the best
modular OWB “pancake” style holster on the market.  It has a body-hugging
design that rides high for maximum concealment.  The body of the holster is only
slightly larger than the pistol contained in it.  This small size aids in concealment
while also making the holster more comfortable while seated in a vehicle. The
body-hugging curvature of this holster is accomplished using modular belt loops. 
Each holster includes three pair of 1.5” belt loops (LH 10 degree cant, RH 10
degree cant, and ambi 0 degree cant), which allow the end-user to configure the
ambidextrous holster body for left-handed or right-handed use, with either a
0-degree or 10-degree cant. Retention in the Perun is crisp, defined, and
consistent, thanks to innovative design features inside the holster body.  The
unique retention slider makes adjusting retention as simple as turning up the
volume on your stereo.  And unlike other holsters that use the traditional “screw
through a rubber grommet” style of retention, the Perun’s retention will not back
off after repeated drawing and re-holstering. The Perun is compatible with most
slide-mounted red-dot optics (like the Aimpoint T-1, Trijicon RMR, etc.) and
accommodates suppressor-height front sights up to .350” tall.  It is also fully
compatible with the RCS Balor optic mount. The Glock Perun is compatible with
generation 3-5 Glock pistols. The Perun is compatible with all small frame 9mm,
.40S&W, and .357sig Glocks. Example, The Glock 17 Perun will fit the
corresponding standard full sized pistols such as the .40 G22 and .357 G31. The
Glock 19 Perun will fit the corresponding compact sized pistols such as the .40
G23 and .357 G32 Raven Concealment Systems also has Surefire X300U A/B
and Streamlight TLR-1HL light compatible Perun LC models available for Glocks.
Both the Glock Perun LC for Surefire X300U A/B, and the Glock Perun LC for
Streamlight TLR-1HL holsters are compatible with generation 3-5 Glock
9mm/.40S&W/.357 Glock pistols (up to Glock 34/35 length slide) with the weapon
light attached. For example, this holster will accommodate a Glock 19, Glock 17,
or Glock 34 with the weapon light mounted on it. The muzzle-end of the holster is
rounded for comfort, yet has an opening sufficient to accommodate most
common after-market extended and threaded barrels (with thread protectors). 
The opening at the muzzle is also specifically designed to allow foreign objects
(like spent casings) to drop out the bottom so that nothing can block your pistol
from being safely re-holstered. The ambidextrous holster body has both inboard
and outboard full-height body shields.  These body shields offer some protection
for your pistol from sweat, as well as protecting your skin and cover garments
(especially the thin material used for linings in sport coats and suit jackets) from
being abraded by the serrations on the rear of the slide.  They also enhance
safety by helping keep cover garments and other foreign objects from falling into
the mouth of the holster while you have your pistol drawn, and aid in proper, safe
muzzle orientation during re-holstering. The holster is injection molded from a
proprietary, extremely high-strength polymer blend that is significantly more
durable than Kydex or Boltaron.  Like all RCS products, it is made in the USA,
and is backed by our lifetime warranty.  



Attributes

Name: SIG P365/P365XL PERUN HOLSTER BLACK
Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
Product no.: 100044122
Mfr. No.: PXP365XL
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Sig Sauer
Material: Injection-molded polymer
Model: P365,P365XL
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Raven Concealment
Systems Perun Holster

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Raven Concealment Systems Perun Holster entschieden hast. Dieses Holster
wurde entwickelt, um dir eine sichere und bequeme Trageweise für deine Sig P365 oder P365XL zu bieten. Bitte
lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für das jeweilige Modell deiner Waffe geeignet ist.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Informiere dich über die Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen in deinem Wohnort.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du dich bewegst.
Vermeide es, das Holster zu tragen, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage das Holster so, dass es nicht mit anderen Gegenständen in Kontakt kommt, die die Waffe versehentlich
auslösen könnten.
Stelle sicher, dass sich keine Fremdkörper im Holster befinden, bevor du die Waffe einführst oder
herausziehst.
Übe das Ziehen und Wiedereinführen der Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, um dich mit dem
Holster vertraut zu machen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Wähle die passende Gürtelschlaufe (LH, RH oder ambi) für deine Hand.
Befestige die Gürtelschlaufe an dem Holster, indem du die mitgelieferten Schrauben verwendest.
Stelle sicher, dass die Gürtelschlaufe fest sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.

Nutzung:

Setze die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie hörbar einrastet.
Überprüfe, ob die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du das Holster trägst.
Ziehe die Waffe nur in einem sicheren Bereich, der für das Schießen geeignet ist.
Führe die Waffe nach dem Gebrauch sicher zurück ins Holster und stelle sicher, dass sie vollständig
eingeklinkt ist.

Entsorgungsanweisungen
Das Holster sollte gemäß den geltenden lokalen Vorschriften entsorgt werden.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, entsorge es sicher, um zu
verhindern, dass es in die Hände von Unbefugten gelangt.
Überlege, das Holster an ein Recyclingzentrum zu bringen, das Kunststoffe akzeptiert, wenn dies in deiner
Region möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Raven Concealment Systems Perun Holster, wende dich
bitte an den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast, oder an den Hersteller. Es ist wichtig, dass du bei Fragen
oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts nicht zögerst, Unterstützung zu suchen.



Bitte beachte, dass dies eine allgemeine Anleitung ist. Es liegt in deiner Verantwortung, die Sicherheitshinweise zu
befolgen und sicherzustellen, dass du das Holster verantwortungsbewusst nutzt.
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Safety Instruction Guide for PERUN HOLSTERS SIG
P365/P365XL

Introduction
Thank you for choosing the PERUN HOLSTERS SIG P365/P365XL. This guide provides essential safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this guide carefully and follow all
instructions to minimize risks associated with the use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is designed specifically for your firearm model to ensure proper fit and function.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms and holsters.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before placing it into the holster.
When drawing or reholstering your firearm, always point the muzzle in a safe direction.
Avoid placing fingers on the trigger until you are ready to fire.
Be aware of your surroundings and ensure that no foreign objects are in the holster before inserting or
removing the firearm.
If using a weapon light, ensure it is securely attached and functioning properly before use.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Holster

Choose the desired cant configuration using the provided belt loops.
Attach the belt loops to the holster body according to your preference (lefthanded, righthanded, or
ambidextrous).
Ensure that the holster is securely fastened to your belt and that it fits snugly against your body.

Using the Holster

To insert your firearm, ensure it is unloaded and point the muzzle away from yourself and others.
Gently slide the firearm into the holster, ensuring it is seated properly and securely.
To draw the firearm, grasp the grip firmly and pull upward while maintaining control of the firearm.
When reholstering, visually check the holster for any obstructions before inserting the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly in accordance with local regulations.
Do not incinerate the holster, as it is made from a polymer blend that may release harmful fumes when
burned.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling options for the materials, if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this holster, please consult the manufacturer or authorized
retailer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your PERUN HOLSTERS SIG P365/P365XL. Always
prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these important safety
instructions.
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Guide de Sécurité pour le Holster Perun de Raven
Concealment Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Perun de Raven Concealment Systems. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation et l'entretien de votre holster. Veuillez lire attentivement ce
document pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle de pistolet (Sig P365/P365XL).
Avant chaque utilisation, vérifiez que votre arme à feu est déchargée.
Ne jamais pointer l'arme vers vous ou vers d'autres personnes lors de la manipulation.
Gardez le holster et l'arme hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Évitez d'utiliser le holster dans des environnements où des objets étrangers pourraient interférer avec son
fonctionnement.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez votre arme.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous insérez ou retirez votre arme du holster, assurezvous que votre doigt est en dehors de la
détente.
Ne modifiez pas le holster sans consulter les instructions du fabricant.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés qui pourraient entraver l'accès à votre arme.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne portez pas le holster si vous constatez des fissures, des déchirures ou tout autre dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Choisissez la position de port qui vous convient le mieux (côté droit ou gauche).
Fixez les boucles de ceinture sur le holster selon votre préférence d'inclinaison (10 degrés à gauche,
10 degrés à droite ou 0 degré).
Assurezvous que le holster est solidement attaché à votre ceinture.

Utilisation du Holster :

Pour insérer votre arme, assurezvous qu'elle est déchargée.
Glissez doucement votre arme dans le holster jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Pour retirer votre arme, tirez fermement mais doucement en veillant à ce que votre doigt reste en
dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Élimination
Lorsque le holster atteint la fin de sa durée de vie ou s'il est endommagé, éliminezle de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les produits en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez consulter le site Web de
Raven Concealment Systems ou contacter leur service client.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Holster Perun de
Raven Concealment Systems. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Raven Concealment Systems Perun Holster. Questo prodotto è progettato per fornire
un'eccellente occultabilità e comfort durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il tuo holster sia compatibile con la tua pistola prima dell'uso.
Controlla regolarmente il tuo holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il holster se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Mantieni il holster e la pistola lontani dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segui sempre le leggi locali riguardanti il porto di armi e l'uso di holster.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando inserisci o rimuovi la pistola dal holster, assicurati che l'arma sia scarica.
Non forzare la pistola nel holster; assicurati che si inserisca facilmente.
Evita di indossare il holster in situazioni dove potrebbe essere esposto a urti o pressioni eccessive.
Non utilizzare il holster con accessori non compatibili che potrebbero compromettere la sicurezza.
Durante il trasporto, verifica che il holster sia saldamente fissato e che non possa muoversi o scivolare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione degli Anelli per Cintura:

Scegli la configurazione degli anelli per cintura desiderata (LH, RH, o ambidestro).
Fissa gli anelli per cintura sul holster utilizzando le viti fornite.
Assicurati che gli anelli siano ben serrati per evitare movimenti indesiderati.

Uso del Holster:

Indossa il holster sulla cintura, assicurandoti che sia posizionato in modo sicuro e confortevole.
Inserisci la pistola nel holster, assicurandoti che sia completamente inserita e che non ci siano ostacoli.
Per rimuovere la pistola, afferra saldamente il holster con una mano e tira delicatamente la pistola con
l'altra mano.

Controllo della Ritenzione:

Verifica che la ritenzione sia adeguata; la pistola dovrebbe rimanere in posizione anche durante il
movimento.
Regola la ritenzione utilizzando il cursore di ritenzione, seguendo le istruzioni specifiche fornite nel
manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il holster nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali plastici e polimerici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni relative all'acquisto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Raven Concealment
Systems Perun Holster. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT
SYSTEMS SIG P365/P365XL Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS SIG P365/P365XL holsterin käyttöohjeeseen.
Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Holsterin suunnittelu on
keskittynyt käyttäjän mukavuuteen ja turvallisuuteen, joten lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että holsteri on sopiva malli ja koko käytettävälle aseelle.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet osat voivat heikentää turvallisuutta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä holsteri poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lasten käyttöön.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ole varovainen, kun otat aseen holsterista tai laitat sen takaisin, jotta vältät vahingot.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen aseen lisäämistä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ja että siinä ei ole patruunoita ennen kuin asetat sen holsteriin.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun käytät holsteria.
Varmista, että holsterin suuaukko on puhdas ja esteetön, jotta ase voidaan vetää helposti.
Käytä holsteria vain sellaisissa olosuhteissa, jotka eivät vaaranna turvallisuuttasi tai muiden turvallisuutta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus Holsteriin:

Kiinnitä holsteri vyöhön käyttäen mukana tulevia vyölenkkejä.
Säädä vyölenkit haluamaasi kulmaan (0 tai 10 astetta) mukauttaaksesi holsterin asentoa.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinni ja ei liiku.

Aseen Asettaminen Holsteriin:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase holsteriin niin, että se istuu tukevasti paikallaan.
Tarkista, että ase on helposti saavutettavissa, mutta ei vahingossa irtoa holsterista.

Aseen Poistaminen Holsterista:

Ota holsteri turvalliseen asentoon ennen aseen poistamista.
Vedä ase holsterista varovasti ja varmista, että se on hallinnassasi koko ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä heitä holsteria tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspalveluja, jos mahdollista.
Varmista, että holsteri on tyhjennetty kaikista osista ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotevaroitukset tai takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia käytettäessä holstereita ja aseita. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja
varmista, että käytät holsteria oikein ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för PERUN HOLSTERS RAVEN
CONCEALMENT SYSTEMS SIG P365/P365XL

Introduktion
Tack för att du valt PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS för din SIG P365/P365XL. Denna
produkt är designad för att ge säker och bekväm bärning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av holstret, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstret enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera holstret regelbundet för skador eller slitage.
Förvara holstret på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Håll holstret rent och fritt från skräp för att säkerställa korrekt funktion.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt innan du sätter det i holstret.
Se till att holstret är korrekt fäst vid bältet innan du bär det.
Använd holstret endast för det avsedda syftet.
Undvik att trycka på avtryckaren när vapnet är i holstret.
Lär dig hur du snabbt kan dra och återholstra ditt vapen på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstret:

Fäst holstret på bältet med de medföljande bältesöglorna.
Välj önskad lutning (0graders eller 10graders) för att passa din bärstil.
Kontrollera att holstret sitter stadigt och inte kan lossna under användning.

Användning av holstret:

Sätt vapnet i holstret med mynningen pekande framåt.
Justera retentionen med retentionslider för att säkerställa ett tryggt grepp.
Vid behov, ta bort holstret från bältet för rengöring eller inspektion.

Rengöring av holstret:

Använd en mjuk trasa för att torka av holstret.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.

Avfallshantering
När holstret inte längre är i bruk, se till att det avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.
Undvik att kasta holstret i vanliga sopor, särskilt om det är skadat.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt PERUN HOLSTERS
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS. Tack för att du prioriterar säkerhet!


